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 إهداء
  أبي وأم ي  بإذن الله والدي   ماله رجهدي وحصيلة علمي إلى روح المغفو أهدي ثمار

 .الحبيبين رحمهما الله رحمة واسعة

 لىىى مىىن تول ىىت تربيتىىين وعل مت ىىي الدىىيا والمبىىاد  والمثىى  أ تىىي )مهلىىة صىىالم  دا   :وا 
 حفظها اللهن وشفاها من مرضها. 

 لى من أعتز  بها وأف   ر بوجودها إ وا ي.توا 

  فلىىذة هىىو وتعل مىىت م ىىد الحاضىىرن و  نالذي جمعت ي بىىد دروه هىىذح الحيىىاةلى زوجي ا  و
)د/ علىىي  هىىارون محمىىد حفظىىد  :وثمىىرة أم يىىاتي شىىريي  جىىاحي زوجىىي الغىىاليكبىىدي 

 .الله وأطا  بداء ا 

 أبو المعالي أحمد حفظد الله. :إلى ثمرة فؤادي وفلذة كبدي اب ي الغالي 

 إليها جميعاً أهدي هذا البحث
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 وعرفان شكر 
إذ الحمىىد لله ره  العىىالمينن الىىذي ب عمتىىد تىىتا  الصىىالحاتن و ىىد أتىىا  علىىي   عمتىىد             

إتمىىاا هىىذا البحىىثن أحمىىدح حمىىداً يليىىت بجلالىىد وعظمتىىد. الدا ىى  هدا ي للإسلاا وأعا ي على 
سووو     { لَشأَأأَّ يٌَّ عأَأأبَيبِ  إِ َّ كَفأَأأُْتُ ْ وَلأَأأ    لأَزيِأأأََُّ كُ ْ شأَأأكَُْتُ ْ لأَأأ    رَبُّكأُأأ ْ تأَأأََّذ  َ وَإِذْ} فىىىي محكىىىا ت زيلىىىد:

 .7إبراهيم:

 وأصل ي وأسلا على  ير البريةن سي د ا محمدن وعلى  لد وصحبد وسلا.      

باسط ال عان الذي وفد ي لإكما   الشكر أولًا لله سبحا د وتعالى بحت  الحمد والث اءن        
 هذا البحث.

ن صا ع مجد لجامعة الس ودان للعلوا والتك ولوجياوأتدد ا بجزي  الشكر والعرفان             
ىىىة الإسىىىلامية جمعىىىاء ومىىى دم تراثهىىىا اللغىىىوي مىىىديراً  ناومؤسسىىىاته اهي اتهىىى ن بكىىى   والتربىىىوي الأم 

داريىىينن علىىى مىىا يبىىذلون مىىن جهىىد مشىىكور لرعايىىة طلبىىة العلىىا وتىىذلي  الصىىعاه أمىىامها.  وا 
  كلية الل غات.والشكر ل

الىىذي ميىىد كليىىة الل غىىات ع / محمد  ليدأ محمد الىىدكتور/   وأ ص  بالشىىكر والتدىىدير         
 ي  ير الجزاء.ع   الله   علي  بعلمد الغزيرن وأتاح لي فرصة من أو اتد المباركة جزاح تفض  

 للطلابز.مكتبة معهد ال رطوا الدولين على ما يدومون بد من  دمات مفيدة الشكر لو   

والشىىكر لكىى   مىىن سىىاعد علىىى إتمىىاا هىىذا البحىىثن و ىىد ا لىىي العىىون ومىىد  لىىي يىىدح            
 ن جزاها الله ع  ي  ير الجزاء.  ا ي بالمعلوماتأعالبيضاء. ولك   من 
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 مستخلص البحث
وت ريسداا لينداينين  -المجرّ  والمزي  من الأسماء والأفعدا مبنية )ع وان هذا البحث هىىو: 

التعىىر إ ن و معرفىىة أب يىىة ألفىىاظ الل غىىة العربيىىة الجامىىدة والمتصىىرفةيهىىدإ إلىىى . (بغيددر العربيددة
علىىى التغي ىىر الىىدلالي الىىذي يطىىرأ علىىى معىىا ي أب يىىة ألفىىاظ الل غىىة العربيىىة مىىن حيىىث الجمىىود 

التعىىر إ علىىى التغي ىىر الىىوظيفي الىىذي يطىىرأ علىىى أب يىىة ألفىىاظ الل غىىة العربيىىة مىىن ن و والتصىىرإ
التعىىر إ علىىى الاشىىتدات وكيفيتىىدن وكيىىإ تشىىتت  الأفعىىا  بعضىىها ن و الجمىىود والتصىىر إحيىىث 

 معرفة الألفاظ المجر دة والمزيدةن والتعر إ على معا ي الصيغ الزوا د.ن من بعض
المىى ها العلمىىي التطبيدىىي لإعىىداد بىىراما ن و المىى ها الوصىىفي التحليلىىيالباحثىىة  تاتبع

 . د والمزيد من الأسماء والأفعا المجر  مدترحة تساعد على فها أب ية 

 ومن أها ال تا ا التي توصلت إليها ما يلي:

الل غىىىة العربيىىىة تحتىىىوي علىىىى ثىىىروة عظمىىىى مىىىن أسىىىماء الأشىىىياء المحسوسىىىة والأفعىىىا   -1
 المت و عة التي تجابد المرء في حياتد اليومية أو بحوثد العلمية.

لا تحصىىىى  إلا  بهىىىىان  تحىىىىو  الأصىىىى  الواحىىىىد إلىىىىى أمثلىىىىة م تلفىىىىة لمعىىىىان  مفصىىىىودةني  -2
 كاسمي الفاع  والمفعو ن واسا التفضي ن والتث يةن والجمعن إلى غير ذلي.

أب ية ألفىىاظ للصرإ ميزة كبيرة في توسيع الل غة و مو ها متجدداً من  لا  الأوزان. و   -3
الل غة العربية عبارة عن وزن الكلمة وهي تها التي تكو ن عليها من جهة عىىدد حروفهىىا 

حركاتها المع ية وسكو هان مع مراعاة الحروإ الزا دة والأصىىلية فيهىىان كىى   المرت بةن و 
في موضعدن وذلي مث  ب اء الماضين والمضارعن والأمرن واسا الفاع ن والمفعو ن 

سىىىماء المجىىىر دةن والمزيىىىدة إلىىىى غيىىىر ذلىىىي مىىىن أب يىىىة والمصىىىغر والم سىىىوهن وأب يىىىة الأ
كىىالإفراد والتث يىىة والجمىىع  ريإ  ىىاصالكلمات وهي اتهان وما يعتري الأسماء مىىن تصىى

مالىىىةن ير وال سىىىه إلىىىى ذلىىىين ومىىىا يعتىىىري الل فىىىظ مطلدىىىوالتصىىىغ بىىىدا  وا  اً مىىىن  لىىىه وا 
دغاا.  وا 
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Abstract 
The title of this research is to: (architectures words of Arabic 

language between inertia and dispose of its requirements and 
implications and functions for non-native speakers in Arabic). It aims to 
find out architectures words of Arabic language and rigid, and the 
acting, and to identify the semantic changes in the meanings of the 
buildings of the words of the Arabic language in terms of inertia and 
act, and to identify the functional changes in the buildings of the words 
of the Arabic language in terms of inertia and act, and learn about the 
derivation and quality, and how to derive acts from each other, 
knowing the naked and whipped words, and get to know the meanings 
of formulas appendages. 
Follow the researcher Find descriptive and analytical approach, and the 
scientific method applied to prepare the proposed programs help to 
understand the words of the buildings the Arabic language between 
inertia and dispose of its requirements and implications and functions. 
Among the most important findings include: 
1. Arabic language contains a great wealth of sensible things and 
diverse acts that confront one's daily life or scientific research names. 
2. Exchange: turning one asset to different examples gloss Mvsodh, you 
not only get it, Kasumi actor and effect, and the name of preference, 
and Deuteronomy, combine, and so on. 
3. Exchange of great advantage to expand the language and renewed 
growth through the weights. The buildings of the words of the Arabic 
language is the weight of the floor and the body that are out of hand, 
the number of letters rank, and movements concerned and tranquility, 
taking into account the excess and original characters which, all in 
place, such as the last building, the present tense, and it is, the name of 
the actor, and the effect, and mini attributed, and architectures names 
naked, and whipped to other architectures words and bodies, and what 
is going on names from the discharge of a special Kalafrad and 
Deuteronomy and combine miniaturization and ratios to that, and what 
is going on word at all from the heart, and modify and tilt, and slurring. 
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